
 

Московский государственный университет им. М.В. 

Ломоносова

Р  А  С  П  И  С  А  Н  И  Е

учебных занятий 6 курса специалитета РФ Высшей школы 

перевода (факультета)

в осеннем семестре 2026/2027учебного года

611ая 641кя

1 пара 

09.00 

10.30

2 пара 

10.40 

12.10

Практикум по устному синхронному переводу  2 ин. яз. 

(фр.яз.)  ауд. 1120; доц. Зигмантович Д.С.  // Устный 

последовательный перевод 2 ин.яз. (нем.) ауд. 1118; 

ст.преп. Геращенко К.П.

3 пара 

12.20 

13.50

Практикум по культуре речевого общения 1 ин.яз. 

(англ.яз.); ауд. 1123; доц. Немонежная В.Ю.

Практикум по культуре речевого общения 1 ин.яз. (кит.яз.); 

ауд. 1116; преп. Ван Синьюань

4 пара 

14.40 

16.10

Практикум по культуре речевого общения 2 ин.яз. 

(англ.яз.); ауд. 1123; доц. Богородицкая В.А. 

5 пара 

16.20 

17.50

611ая 641кя

1 пара 

09.00 

10.30

Устный последовательный перевод 1 ин.яз. (англ.яз.); ауд. 

1156/2 ст.  преп. Серикова А.В.

2 пара 

10.40 

12.10

Письменный перевод 2 ин.яз. (фр.яз.); ауд. 1130; доц. 

Воюцкая А.А.  //  

Устный последовательный перевод 1 ин.яз. (кит.яз.); ауд. 

1119; преп. Ван Синьюань

3 пара 

12.20 

13.50

4 пара 

14.40 

16.10

5 пара 

16.20 

17.50

611ая 641кя

1 пара 

09.00 

10.30

Письменный перевод 2 ин.яз.(нем.); ауд 1129; ст. преп. 

Кулешова Н.М.

Письменный перевод 1 ин.яз. (кит.яз.); доц. Батанов К.Н.        

ауд.1123

2 пара 

10.40 

12.10

Практикум по устному синхронному переводу  2 ин. яз. 

(фр.яз.)  ауд. 1120; доц. Зигмантович Д.С.  //Практикум по 

устному синхронному переводу 2 ин.яз. (нем.) ауд. 1156/1; 

ст. преп. Геращенко К.П.

Устный последовательный перевод 2 ин.яз. (англ.яз.); ст. 

преп.Серикова А.В.; ауд. 1131

3 пара 

12.20 

13.50

Практикум по культуре речевого общения 2 ин.яз. 

(фр.яз.); ауд. 1123; доц. Адонина О.Д.

Практикум по культуре речевого общения 2 ин.яз. 

(англ.яз.); ауд. 1123; доц. Немонежная В.Ю.

4 пара 

15.10 

16.40

5 пара 

17.00 

18.30

611ая 641кя

1 пара 

09.00 

10.30

Практикум по культуре речевого общения 2 ин.яз. 

(нем.яз.); ауд. 1123; преп. Ницберг А.А.  

2 пара 

10.40 

12.10

Практикум по устному синхронному переводу 1 (англ.яз.)  

ауд. 1156/1; ст. преп. Котова С.Е.

Письменный перевод  2 ин.яз. (англ.яз.);ауд.1153; преп. 

Джахангири А.Х. 

3 пара 

12.20 

13.50

Устный последовательный перевод 2 ин.яз. (фр.яз.); ауд. 

1156/2; доц Зигмантович Д.С. 

Практикум по устному синхронному переводу 2 (англ.яз.)  

ауд. 1156/1; ст. преп. Котова С.Е.

5 пара 

16.20 

17.50

611ая 641кя

1 пара 

09.00 

10.30

Практикум по устному последовательному  переводу  1 

ин. яз. (англ.яз.)  ауд. 1156/2; ст. преп. Шебаршина Д.Ю.

2 пара 

10.40 

12.10

Письменный перевод  1  ин.яз. (англ.яз.);ауд.1153; преп. 

Джахангири А.Х. 

3 пара 

12.20 

13.50

Практикум по культуре речевого общения 2 ин.яз. 

(фр.яз.); ауд. 1123; доц. Адонина О.Д.  //  2 ин.яз. (нем.); ауд 

1112; ст. преп. Кулешова Н.М.
4 пара 

14.40 

16.10

611ая 641кя

1 пара 

09.00 

10.30

2 пара 

10.40 

12.10

3 пара 

12.20 

13.50

Практикум по устному синхронному переводу  1 ин. яз. 

(кит.яз.)  ауд. 1156/2;доц. Маннапова С.А.

4 пара 

14.40 

16.10

 Практикум по устному последовательному переводу  1 

ин.яз. (кит.яз.); доц. Маннапова С.А.; ауд. 1156/2

Заместитель директора 

Высшей школы перевода                                                                                                                                                                                                                                                                        Ушаков С.Г.
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Теория перевода;     акад. Гарбовский Н.К.,   ауд. П-1

Время

"_____"  августа  2026 г.

С
р
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а

Межфакультетские учебные курсы МГУ Лк, ауд..,  

Время

Межфакультетские учебные курсы МГУ Лк, ауд..,  

с/с  Художественный перевод

"УТВЕРЖДАЮ"

Директор Высшей школы перевода (факультета) МГУ

академик РАО                         Н.К. Гарбовский
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